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*1362554* 

 بيان من رئيس مجلس الأمن    
    

، أدلى  ٢٠١٣ ديـسمبر /كـانون الأول   ١٨  المعقـودة في   ٧٠٩٠في جلسة مجلـس الأمـن         
 بالبيــان التــالي فيمــا يتعلــق بنظــر المجلــس في البنــد المعنــون   ، باســم المجلــس،رئــيس مجلــس الأمــن

  :“السلام والأمن في أفريقيا”
 عــن صــون الــسلام والأمــن  يؤكــد مجلــس الأمــن مجــددا مــسؤوليته الرئيــسية ’’    

  .الدوليين وفقا لأحكام ميثاق الأمم المتحدة
ويعرب مجلس الأمن عن قلقه المتزايـد إزاء الأخطـار الجـسيمة الـتي يـشكلها                ’’    

الاتجار بالمخدرات وما يتصل بذلك من أنشطة الجريمة المنظمة عبر الوطنية فيمـا يتعلـق              
 في غــرب أفريقيــا ومنطقــة الــساحل بتحقيــق الــسلام والاســتقرار علــى الــصعيد الــدولي

ويؤكـد  . استراتيجية الأمـم المتحـدة المتكاملـة لمنطقـة الـساحل      على نحو ما أشيرَ إليه في   
ــساحل        ــة ال ــة، وبخاصــة في منطق ــة عــبر الوطني ــة المنظم أن الاتجــار بالمخــدرات والجريم

ها تقـويض سـلطة الـدول وأمنـها واسـتقرار       وغرب أفريقيا، من العوامل الـتي تـسهم في        
  .وحوكمتها وتنميتها الاجتماعية والاقتصادية وسيادة القانون فيها

ويعرب مجلس الأمن أيضا عن قلقـه البـالغ إزاء الـروابط المتزايـدة، في بعـض                 ’’    
لجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة،        الحالات، بـين الاتجـار بالمخـدرات وأشـكال أخـرى مـن ا             

ــشر في المنطق ــ  بمــا ــد  في ذلــك الاتجــار بالأســلحة والب ة، والإرهــاب، وكــذلك إزاء تزاي
أعمال العنف الناجمة عن أنـشطة المنظمـات الإجراميـة الـضالعة في الاتجـار بالمخـدرات                 

ويؤكد ضرورة تعزيز التعاون والتنسيق على المـستوى الأقـاليمي مـن أجـل              . في المنطقة 
املة وضع استراتيجيات شاملة وفعالة لمكافحة الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة بطريقـة ش ـ      
  .ومتكاملة، بما في ذلك الاتجار بالمخدرات والأسلحة وأنشطة الجماعات الإرهابية
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ــام      ’’     ــر الأمــين الع ــدير بتقري  S/2013/359ويحــيط مجلــس الأمــن علمــا مــع التق
ية والاتجـار بالمخـدرات     ويرحب بتوصياته الرامية إلى مكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطن        

، ويعـرب عـن قلقـه       ٢٠١٢/٢في غرب أفريقيا ومنطقة الساحل، عملا ببيانه الرئاسي         
إزاء اســتمرار تفــشي الاتجــار بالكوكــايين والقنــب والهيرويــن في المنطقــة، والاســتهلاك 

  .المحلي المتزايد للمخدرات، ونشوء ظاهرة إنتاج المخدرات التركيبية
تأكيــد التزامــه القــوي بــسيادة بلــدان المنطقــة وســلامة   ويعيــد مجلــس الأمــن ’’    

  .أراضيها واستقلالها السياسي ووحدتها
ــدابير  ويــثني مجلــس الأمــن علــى دول المنطقــة لم ــ ’’     ــادرات وت ــه مــن مب ا اعتمدت

وبوجــه خــاص تمديــد خطــة عمــل     أجــل التــصدي لخطــر الاتجــار بالمخــدرات،      مــن
وخطــــة العمــــل ) ٢٠١٨-٢٠١٣(الأفريقــــي بــــشأن مكافحــــة المخــــدرات  الاتحــــاد
للجماعة الاقتصادية لـدول غـرب أفريقيـا مـن أجـل التـصدي لتفـاقم مـشكلة                   الإقليمية

الاتجار غير المشروع بالمخدرات والجريمة المنظمة وتعاطي المخـدرات في غـرب أفريقيـا              
، فـضلا عــن تنفيــذ البرنــامج الإقليمــي لغــرب أفريقيــا التــابع لمكتــب  )٢٠١٥-٢٠٠٨(

لمعني بالمخدرات والجريمة، مع التشديد على أن المـسؤولية عـن مكافحـة       الأمم المتحدة ا  
ــدول     ــى عــاتق ال ــام الأول عل ــز  . الاتجــار بالمخــدرات تقــع في المق ــشيد المجلــس بتعزي وي

التعــاون بــين الجماعــة الاقتــصادية لــدول غــرب أفريقيــا، والجماعــة الاقتــصادية لــدول    
ين في إعـلان ياونـدي بـشأن الـسلامة     وسط أفريقيا ولجنة خليج غينيا، علـى النحـو المـب        

، عمـلا بقـرار     ٢٠١٣يونيـه   /والأمن البحريين في خليج غينيا، الذي اعتُمد في حزيـران         
ــن   ــس الأم ــن     . )٢٠١٢ (٢٠٣٩مجل ــز الأم ــة إلى تعزي ــادرات الرامي ــضا بالمب ــشيد أي وي

 شمــال أفريقيــا ومنطقــة الــساحل والــصحراء، جــراء اعتمــاد  ومراقبــة الحــدود في منطقــة
ــوزاري الإقليمــي الأول المعقــود في      خطــة العمــل بــشأن أمــن الحــدود خــلال المــؤتمر ال

تــــدريب إقليمــــي لتعزيــــز أمــــن ، وإنــــشاء مركــــز ٢٠١٢مــــارس /طــــرابلس في آذار
ــدود، ــشري     الحـ ــاط، في تـ ــود في الربـ ــاني المعقـ ــي الثـ ــوزاري الإقليمـ ــؤتمر الـ ــلال المـ ن خـ
قليميــة الأخــرى الــتي تــدعمها  ، كمــا يــشيد بالمبــادرات دون الإ ٢٠١٣نــوفمبر /الثــاني

  .الأمم المتحدة
ويدعو مجلس الأمن الدول الـتي لم تـصدق أو تنفـذ بعـد الاتفاقيـات الدوليـة            ’’    

، بـصيغتها   ١٩٦١ذات الصلة بالموضوع، من قبيل الاتفاقية الوحيدة للمخدرات لعـام           
، ١٩٧١ واتفاقيـــة المـــؤثرات العقليـــة لعـــام ١٩٧٢  عـــاملالمعدلـــة بموجـــب بروتوكـــو

واتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الاتجــار غــير المــشروع بالمخــدرات والمــؤثرات العقليــة 
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 ٢٠٠٠، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنيـة لعـام             ١٩٨٨لعام  
  .، للقيام بذلك٢٠٠٣ساد لعام وبروتوكولاتها، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الف

ويشير مجلس الأمن إلى الإعلان الـسياسي وخطـة العمـل المـتعلقين بالتعـاون                ’’    
 الدولي صوب وضع استراتيجية متكاملة ومتوازنة لمواجهة مشكلة المخـدرات العالميـة،           
ويؤكد من جديد ضرورة وضع سياسـات تتـصدى للاتجـار بالمخـدرات في توافـق تـام                  

ــا   ــع مقاصــد ميث ــانو   م ــع الق ــه وم ــم المتحــدة ومبادئ ــالمي   ق الأم ــدولي والإعــلان الع ن ال
  .الإنسان لحقوق

ويشدد مجلس الأمن على أهميـة تعزيـز التعـاون عـبر الإقليمـي والـدولي علـى                 ’’    
ــص      ــشتركة عــن الت ــة والم ــسؤولية العام ــدأ الم ــة   أســاس مب ــشكلة المخــدرات العالمي دي لم

ى ضـرورة اتبـاع نهـج شـامل ومتـوازن           يتصل بها من أنـشطة إجراميـة، ويؤكـد عل ـ          وما
  .قائم على تعدد التخصصات في هذا الصدد

ويثني مجلس الأمن على دول المنطقة لاتخاذهـا قـرار مواءمـة أطرهـا القانونيـة                ’’    
ويـشيد  . والمؤسسية الوطنية للمراقبة البحرية ووضع إجـراءات تنفيذيـة بحريـة مـشتركة            

ميــة لتبــادل المعلومــات والتنــسيق علــى الجبهــة كــذلك بإنــشاء المراكــز الإقليميــة والأقالي
ويؤكد المجلـس علـى ضـرورة       . الأطلسية، من أجل تسهيل عمليات الاعتراض البحري      

تعزيــز التعــاون عــبر الحــدود الوطنيــة بــين وكــالات إنفــاذ القــانون، بــسبل منــها إدراج   
ليميــة الأمــن البحــري في إصــلاحات القطــاع الأمــني واعتمــاد الاتفاقــات الثنائيــة والإق  

لتــسهيل الإجــراءات، وفقــا للقــانون الــدولي، لمكافحــة الاتجــار بالمخــدرات عــن طريــق  
ــراض      البحــر، ولملاحقــة المــشتبه في ضــلوعهم في ذلــك الاتجــار، عقــب عمليــات الاعت

ويدعو إلى مواصلة الدعم المقـدم مـن مكتـب الأمـم المتحـدة              . البحري في أعالي البحار   
. ظمات الدولية والإقليميـة الأخـرى المعنيـة بهـذه المـسألة     المعني بالمخدرات والجريمة والمن 

وفي هــذا الــصدد، يرحــب بالمــساهمة الــتي يقــدمها كــل مــن الاتحــاد الأوروبي والــدول    
الأعــضاء، ويــدعو إلى تقــديم المزيــد مــن الــدعم الــدولي للجهــود الجاريــة المبذولــة علــى  

راقبـة البحريـة لمكافحـة      الصعيدين الإقليمي والوطني من أجل تعزيز الأمـن البحـري والم          
ويشجع مجلس الأمن أيضا على تقديم المزيد مـن الـدعم           . الاتجار بالمخدرات في المنطقة   

لبرنامج مراقبة الحاويات المشترك بين مكتب الأمم المتحدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة            
 ومنظمـــة الجمـــارك العالميـــة لعزيـــز تـــدابير تـــصدي هيئـــات إنفـــاذ القـــانون في المـــوانئ 

  .والجافة لبحريةا
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وإذ يؤكد مجلس الأمن مجددا أن تـأمين الـدول الأعـضاء لحـدودها حـق مـن                  ’’    
حقوقهــا الــسيادية، فإنــه يهيــب بالــدول الأعــضاء في غــرب أفريقيــا ومنطقــة الــساحل    
ــل الاتجــار          ــداد أخطــار، مــن قبي ــة مــن امت ــن أجــل الحــد بفعالي ــز إدارة الحــدود م تعزي

ــة   ــضاء     .بالمخــدرات، عــبر الحــدود الوطني ــدول الأع ــشجع ال ــدف، ي ــذا اله ــا له  وتحقيق
ــا واســتراتيجياتها لمكافحــة        ــز تعاونه ــى تعزي ــضاء، عل ــة، حــسب الاقت والمنظمــات المعني

المنطقة، بناء على طلبـها،      الاتجار بالمخدرات عبر الحدود ومساعدة الدول الأعضاء في       
 عـبر الحـدود،     الاتجـار غـير المـشروع       مثـل هـذا    في بناء القدرة على تأمين حدودها ضد      

ــة       ــة لجمــع المعلومــات الاســتخبارية الجنائي ــة والإقليمي ــنظم الوطني ــز ال ــها تعزي ــسبل من ب
ويشجع على الاضطلاع بمزيد من الأنشطة بناء علـى اسـتنتاجات           . وتحليلها وتعميمها 

مؤتمر الأمم المتحدة لمراقبة الحدود والتعاون في منطقة الساحل والمغرب العربي المعقـود             
ــاط ــيش       . في الرب ــاط التفت ــل نق ــادة تأهي ــة إلى إع ــة الرامي ــادرات دول المنطق ــشيد بمب وي

ويـشيد كـذلك بأنـشطة بنـاء القـدرات      . الحدودية الرئيسية والقيام بـدوريات مـشتركة      
  .التي يضطلع بها الاتحاد الأوروبي في النيجر وليبيا ويدعو لمواصلة دعمها

فيـــد الاســـتخدام   تقـــارير تويعـــرب مجلـــس الأمـــن عـــن قلقـــه إزاء ورود    ’’    
ــد ــدعم إلى  للنقــل الجــوي لأغــراض الاتجــار بالمخــدرات ويــشجع علــى    المتزاي تقــديم ال

برنــامج الاتــصال بــين المطــارات الــذي يــديره كــل مــن مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني     
ــة      ــة للــشرطة الجنائي ــة، والمنظمــة الدولي بالمخــدرات والجريمــة، ومنظمــة الجمــارك العالمي

ى اتخاذ المزيد من التـدابير لبنـاء القـدرات في مجـال قطـع سـبل                 ، ويشجع عل  )الإنتربول(
  .الإمداد بالمخدرات

ويهيب مجلس الأمـن بـدول المنطقـة أن تواصـل مـساعدة بعـضها بعـضا، إلى          ’’    
أقــصى حــد ممكــن، في منــع أعمــال الاتجــار بالمخــدرات ومــا يــرتبط بــذلك مــن جــرائم 

قـة مرتكبيهـا والمعاقبـة عليهـا، وأن         منظمة عبر الحدود الوطنيـة، والتحقيـق فيهـا وملاح         
ــدولي، كــل م ــ    ــانون ال ــا للق ــة، وفق ــدم إلى العدال ــدبرها   تق ــذه الأعمــال أو ي ــول ه ن يم

ويـدعو الكيانـات المعنيـة في الأمـم المتحـدة، بمـا في ذلـك لجنـة                  . يدعمها أو يرتكبها   أو
ــدرات          بنــاء الــسلام والمنظمــات الدوليــة والإقليميــة المعنيــة الأخــرى لــدعم تطــوير ق

المؤســسات الوطنيــة والإقليميــة وتعزيزهــا، لا ســيما قــدرات وكــالات إنفــاذ القــانون،  
 المنطقـة،  لبلـدان لأغراض منـها تعزيـز مبـادرة سـاحل غـرب أفريقيـا، والـنظم القـضائية                

ــشطة       ــصلة بالاتجــار بالمخــدرات والأن ــة قمــع المــسؤولين عــن ارتكــاب الجــرائم المت بغي
والتحقيق معهم وملاحقتهم ومقاضاتهم ومعاقبتـهم،      الإجرامية العابرة للحدود الوطنية     

ويشدد المجلس كذلك على أهمية مكافحـة       . فضلا عن تقديم المساعدة القانونية المتبادلة     
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الفساد وتعزيز الشفافية وزيادة المساءلة من أجل ضمان الفعالية والكفـاءة في مكافحـة              
  .نطقةالاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة عبر الوطنية في الم

ويشدد مجلس الأمـن علـى أهميـة الحكـم الرشـيد وضـرورة مكافحـة الفـساد                  ’’    
وغسل الأموال والتـدفقات الماليـة غـير المـشروعة، ولا سـيما مـن خـلال تنفيـذ اتفاقيـة                      
الأمم المتحدة لمكافحة الفساد والمعايير الدولية الشاملة المجسدة في التوصـيات الأربعـين             

لعمـل المعنيـة بـالإجراءات الماليـة، والمتعلقـة بمكافحـة غـسل              المنقحة الصادرة عن فرقـة ا     
الأموال وتمويل الإرهاب والانتشار، بوسائل منها اعتماد التدابير التشريعية والتنظيميـة           
ــة مــن أنــشطة       ــد الأصــول المتأتي ــة المختــصة مــن تجمي ــسلطات المحلي ــتمكين ال اللازمــة ل

. فحة الاتجـار بالمخـدرات في المنطقـة       إجرامية أو حجزها ومصادرتها وإدارتها سعيا لمكا      
ويــشجع المجلــس أيــضا دول المنطقــة علــى تعزيــز مــشاركتها في إطــار فريــق العمــل          

  .لمكافحة غسل الأموال في غرب أفريقيا الدولي الحكومي
ويهيب مجلس الأمن بالـدول أن تـساعد في التـصدي لمـشكلة المخـدرات في                ’’    

 والإقليمية والدولية، وتتخذ تدابير فعالة لإبـراز        المنطقة في إطار الاستراتيجيات الوطنية    
وتيسير بدائل سليمة ومنتجة ومرضية للاستهلاك غـير المـشروع للمخـدرات، وتـروّج              

للحــد مــن الطلــب علــى   لــبرامج فعالــة وشــاملة ومتكاملــة، تقــوم علــى أســس علميــة،  
هوض أو تضع برامج من هذا القبيل أو تـستعرضها أو تعززهـا مـن أجـل الن ـ      المخدرات

بالصحة والرفاه الاجتماعي على مستوى الأفراد والأسر والمجتمعات المحليـة والحـد مـن         
  .الأفراد وفي المجتمع ككل الآثار السلبية المترتبة على تعاطي المخدرات في

ويعتــرف مجلــس الأمــن بالــدعم الــذي تقدمــه الجهــات الثنائيــة والمتعــددة         ’’    
والاتحـاد الأفريقـي والمنظمـات دون الإقليميـة،     ذلك الاتحـاد الأوروبي   في الأطراف، بما 

ــا،      ــرب أفريقي ــدول غ ــصادية ل ــة الاقت ــها الجماع ــة  بالإضــافة إلىومن ــول ومنظم  الإنترب
الجمــارك العالميــة والمنظمــة البحريــة الدوليــة والمنظمــة البحريــة لغــرب ووســط أفريقيــا،  

اميـة إلى مكافحـة   لجهـود الر ا من أجل مساندةفضلا عن كيانات الأمم المتحدة المعنية،    
ويهيــب المجلــس بالــدول الأعــضاء أن تكثــف تعاونهــا   . الاتجــار بالمخــدرات في المنطقــة 

الدولي والإقليمي، على أساس مبدأ المسؤولية العامة والمـشتركة، وكـذلك تعاونهـا مـع               
مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والهيئة الدوليـة لمراقبـة المخـدرات، مـن               

فحـة الإنتـاج غـير المـشروع والطلـب علـى المخـدرات والاتجـار بهـا، وتحديـد                    أجل مكا 
  .الاتجاهات الناشئة في مجال الاتجار بالمخدرات
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ــع      ’’     ــين جمي ــاون ب ــز التع ــى تعزي ــن عل ــشجع مجلــس الأم ــاتوي ــة،الكيان    المعني
بما في ذلك مكتب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة ومكتـب الأمـم المتحـدة                    

ــ ــظ       في غ ــات حف ــا، وإدارة عملي ــم المتحــدة لوســط أفريقي ــب الأم ــا، ومكت رب أفريقي
الــسلام، بمــا في ذلــك شــعبة شــرطة الأمــم المتحــدة وبرنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي،     
باعتبارها الكيانات المسؤولة عن إنـشاء آليـة تنـسيق فعالـة ومتطـورة لتحديـد الأنـشطة                

ــسق لاســترا    ــذ المن ــة وضــمان التنفي ــة   ذات الأولوي ــة لمنطق ــم المتحــدة المتكامل تيجية الأم
ويـشجع المجلـس علـى إدراج مـسألة مكافحـة           . الساحل، بمـا في ذلـك جوانبـها الأمنيـة         

الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة عبر الوطنية في عمل جميـع كيانـات الأمـم المتحـدة                
 الحثيـث لتحقيـق     المعنية بالأمر في جميع أنحاء المنطقة، وفقا لولاية كل منها ومع السعي           

  .أقصى قدر من التآزر
 ضـمن العوامـل   الأخطـار ويدعو مجلـس الأمـن الأمـين العـام إلى إدراج هـذه         ’’    

ـــزاعات وفي تقييمــات     المــؤثرة في ـــزاعات وفي تحليــل الن ــع نــشوب الن اســتراتيجيات من
ــاء الــسلام، ويــدعوه إلى النظــر في تــضمين     البعثــات المتكاملــة وفي التخطــيط ودعــم بن

 في الحالات المدرجة في جـدول أعمـال     الأخطارره تحليلا للدور الذي تؤديه هذه       تقاري
ــس ــرّ. المجل ــني بالمخــدرات       ويق ــم المتحــدة المع ــب الأم ــي مكت ــضرورة أن يُبق ــس ب  المجل

 التي يـشكلها الاتجـار بالمخـدرات ومـا يتـصل      بالأخطار الأمن على علم  والجريمة مجلسَ 
  لحـالات المدرجـة في جـدول أعمـال المجلـس،     ى اعل ـ من أنـشطة الجريمـة عـبر الوطنيـة         به

ولا سيما لدى نظره في ولايات عمليـات حفـظ الـسلام والبعثـات الـسياسية، ويـدعو                   
المكتــب وإدارة الــشؤون الــسياسية في الأمــم المتحــدة إلى تقــديم إحاطــات منتظمــة إلى   

لجريمـة  المجلس تتضمن معلومات عن أعمال فرقة عمل منظومـة الأمـم المتحـدة المعنيـة با          
ــار بالمخــدرا     ــة والاتج ــابرة للحــدود الوطني ــة الع ــددان   المنظم ــرين يه ت باعتبارهمــا خط

  “.والاستقرار الأمن
  


	بيان من رئيس مجلس الأمن
	في جلسة مجلس الأمن 7090 المعقودة في 18 كانون الأول/ديسمبر 2013، أدلى رئيس مجلس الأمن، باسم المجلس، بالبيان التالي فيما يتعلق بنظر المجلس في البند المعنون ”السلام والأمن في أفريقيا“:
	’’يؤكد مجلس الأمن مجددا مسؤوليته الرئيسية عن صون السلام والأمن الدوليين وفقا لأحكام ميثاق الأمم المتحدة.
	’’ويعرب مجلس الأمن عن قلقه المتزايد إزاء الأخطار الجسيمة التي يشكلها الاتجار بالمخدرات وما يتصل بذلك من أنشطة الجريمة المنظمة عبر الوطنية فيما يتعلق بتحقيق السلام والاستقرار على الصعيد الدولي في غرب أفريقيا ومنطقة الساحل على نحو ما أشيرَ إليه في استراتيجية الأمم المتحدة المتكاملة لمنطقة الساحل. ويؤكد أن الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة عبر الوطنية، وبخاصة في منطقة الساحل وغرب أفريقيا، من العوامل التي تسهم في تقويض سلطة الدول وأمنها واستقرارها وحوكمتها وتنميتها الاجتماعية والاقتصادية وسيادة القانون فيها.
	’’ويعرب مجلس الأمن أيضا عن قلقه البالغ إزاء الروابط المتزايدة، في بعض الحالات، بين الاتجار بالمخدرات وأشكال أخرى من الجريمة المنظمة عبر الوطنية، بما في ذلك الاتجار بالأسلحة والبشر في المنطقة، والإرهاب، وكذلك إزاء تزايد أعمال العنف الناجمة عن أنشطة المنظمات الإجرامية الضالعة في الاتجار بالمخدرات في المنطقة. ويؤكد ضرورة تعزيز التعاون والتنسيق على المستوى الأقاليمي من أجل وضع استراتيجيات شاملة وفعالة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية بطريقة شاملة ومتكاملة، بما في ذلك الاتجار بالمخدرات والأسلحة وأنشطة الجماعات الإرهابية.
	’’ويحيط مجلس الأمن علما مع التقدير بتقرير الأمين العام S/2013/359 ويرحب بتوصياته الرامية إلى مكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية والاتجار بالمخدرات في غرب أفريقيا ومنطقة الساحل، عملا ببيانه الرئاسي 2012/2، ويعرب عن قلقه إزاء استمرار تفشي الاتجار بالكوكايين والقنب والهيروين في المنطقة، والاستهلاك المحلي المتزايد للمخدرات، ونشوء ظاهرة إنتاج المخدرات التركيبية.
	’’ويعيد مجلس الأمن تأكيد التزامه القوي بسيادة بلدان المنطقة وسلامة أراضيها واستقلالها السياسي ووحدتها.
	’’ويثني مجلس الأمن على دول المنطقة لما اعتمدته من مبادرات وتدابير من أجل التصدي لخطر الاتجار بالمخدرات، وبوجه خاص تمديد خطة عمل الاتحاد الأفريقي بشأن مكافحة المخدرات (2013-2018) وخطة العمل الإقليمية للجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا من أجل التصدي لتفاقم مشكلة الاتجار غير المشروع بالمخدرات والجريمة المنظمة وتعاطي المخدرات في غرب أفريقيا (2008-2015)، فضلا عن تنفيذ البرنامج الإقليمي لغرب أفريقيا التابع لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، مع التشديد على أن المسؤولية عن مكافحة الاتجار بالمخدرات تقع في المقام الأول على عاتق الدول. ويشيد المجلس بتعزيز التعاون بين الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، والجماعة الاقتصادية لدول وسط أفريقيا ولجنة خليج غينيا، على النحو المبين في إعلان ياوندي بشأن السلامة والأمن البحريين في خليج غينيا، الذي اعتُمد في حزيران/يونيه 2013، عملا بقرار مجلس الأمن 2039 (2012). ويشيد أيضا بالمبادرات الرامية إلى تعزيز الأمن ومراقبة الحدود في منطقة شمال أفريقيا ومنطقة الساحل والصحراء، جراء اعتماد خطة العمل بشأن أمن الحدود خلال المؤتمر الوزاري الإقليمي الأول المعقود في طرابلس في آذار/مارس 2012، وإنشاء مركز تدريب إقليمي لتعزيز أمن الحدود، خلال المؤتمر الوزاري الإقليمي الثاني المعقود في الرباط، في تشرين الثاني/نوفمبر 2013، كما يشيد بالمبادرات دون الإقليمية الأخرى التي تدعمها الأمم المتحدة.
	’’ويدعو مجلس الأمن الدول التي لم تصدق أو تنفذ بعد الاتفاقيات الدولية ذات الصلة بالموضوع، من قبيل الاتفاقية الوحيدة للمخدرات لعام 1961، بصيغتها المعدلة بموجب بروتوكول عام 1972 واتفاقية المؤثرات العقلية لعام 1971، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية لعام 1988، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية لعام 2000 وبروتوكولاتها، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد لعام 2003، للقيام بذلك.
	’’ويشير مجلس الأمن إلى الإعلان السياسي وخطة العمل المتعلقين بالتعاون الدولي صوب وضع استراتيجية متكاملة ومتوازنة لمواجهة مشكلة المخدرات العالمية، ويؤكد من جديد ضرورة وضع سياسات تتصدى للاتجار بالمخدرات في توافق تام مع مقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه ومع القانون الدولي والإعلان العالمي لحقوق الإنسان.
	’’ويشدد مجلس الأمن على أهمية تعزيز التعاون عبر الإقليمي والدولي على أساس مبدأ المسؤولية العامة والمشتركة عن التصدي لمشكلة المخدرات العالمية وما يتصل بها من أنشطة إجرامية، ويؤكد على ضرورة اتباع نهج شامل ومتوازن قائم على تعدد التخصصات في هذا الصدد.
	’’ويثني مجلس الأمن على دول المنطقة لاتخاذها قرار مواءمة أطرها القانونية والمؤسسية الوطنية للمراقبة البحرية ووضع إجراءات تنفيذية بحرية مشتركة. ويشيد كذلك بإنشاء المراكز الإقليمية والأقاليمية لتبادل المعلومات والتنسيق على الجبهة الأطلسية، من أجل تسهيل عمليات الاعتراض البحري. ويؤكد المجلس على ضرورة تعزيز التعاون عبر الحدود الوطنية بين وكالات إنفاذ القانون، بسبل منها إدراج الأمن البحري في إصلاحات القطاع الأمني واعتماد الاتفاقات الثنائية والإقليمية لتسهيل الإجراءات، وفقا للقانون الدولي، لمكافحة الاتجار بالمخدرات عن طريق البحر، ولملاحقة المشتبه في ضلوعهم في ذلك الاتجار، عقب عمليات الاعتراض البحري في أعالي البحار. ويدعو إلى مواصلة الدعم المقدم من مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والمنظمات الدولية والإقليمية الأخرى المعنية بهذه المسألة. وفي هذا الصدد، يرحب بالمساهمة التي يقدمها كل من الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء، ويدعو إلى تقديم المزيد من الدعم الدولي للجهود الجارية المبذولة على الصعيدين الإقليمي والوطني من أجل تعزيز الأمن البحري والمراقبة البحرية لمكافحة الاتجار بالمخدرات في المنطقة. ويشجع مجلس الأمن أيضا على تقديم المزيد من الدعم لبرنامج مراقبة الحاويات المشترك بين مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة ومنظمة الجمارك العالمية لعزيز تدابير تصدي هيئات إنفاذ القانون في الموانئ البحرية والجافة.
	’’وإذ يؤكد مجلس الأمن مجددا أن تأمين الدول الأعضاء لحدودها حق من حقوقها السيادية، فإنه يهيب بالدول الأعضاء في غرب أفريقيا ومنطقة الساحل تعزيز إدارة الحدود من أجل الحد بفعالية من امتداد أخطار، من قبيل الاتجار بالمخدرات، عبر الحدود الوطنية. وتحقيقا لهذا الهدف، يشجع الدول الأعضاء والمنظمات المعنية، حسب الاقتضاء، على تعزيز تعاونها واستراتيجياتها لمكافحة الاتجار بالمخدرات عبر الحدود ومساعدة الدول الأعضاء في المنطقة، بناء على طلبها، في بناء القدرة على تأمين حدودها ضد مثل هذا الاتجار غير المشروع عبر الحدود، بسبل منها تعزيز النظم الوطنية والإقليمية لجمع المعلومات الاستخبارية الجنائية وتحليلها وتعميمها. ويشجع على الاضطلاع بمزيد من الأنشطة بناء على استنتاجات مؤتمر الأمم المتحدة لمراقبة الحدود والتعاون في منطقة الساحل والمغرب العربي المعقود في الرباط. ويشيد بمبادرات دول المنطقة الرامية إلى إعادة تأهيل نقاط التفتيش الحدودية الرئيسية والقيام بدوريات مشتركة. ويشيد كذلك بأنشطة بناء القدرات التي يضطلع بها الاتحاد الأوروبي في النيجر وليبيا ويدعو لمواصلة دعمها.
	’’ويعرب مجلس الأمن عن قلقه إزاء ورود تقارير تفيد الاستخدام المتزايد للنقل الجوي لأغراض الاتجار بالمخدرات ويشجع على تقديم الدعم إلى برنامج الاتصال بين المطارات الذي يديره كل من مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، ومنظمة الجمارك العالمية، والمنظمة الدولية للشرطة الجنائية (الإنتربول)، ويشجع على اتخاذ المزيد من التدابير لبناء القدرات في مجال قطع سبل الإمداد بالمخدرات.
	’’ويهيب مجلس الأمن بدول المنطقة أن تواصل مساعدة بعضها بعضا، إلى أقصى حد ممكن، في منع أعمال الاتجار بالمخدرات وما يرتبط بذلك من جرائم منظمة عبر الحدود الوطنية، والتحقيق فيها وملاحقة مرتكبيها والمعاقبة عليها، وأن تقدم إلى العدالة، وفقا للقانون الدولي، كل من يمول هذه الأعمال أو يدبرها أو يدعمها أو يرتكبها. ويدعو الكيانات المعنية في الأمم المتحدة، بما في ذلك لجنة بناء السلام والمنظمات الدولية والإقليمية المعنية الأخرى لدعم تطوير قدرات المؤسسات الوطنية والإقليمية وتعزيزها، لا سيما قدرات وكالات إنفاذ القانون، لأغراض منها تعزيز مبادرة ساحل غرب أفريقيا، والنظم القضائية لبلدان المنطقة، بغية قمع المسؤولين عن ارتكاب الجرائم المتصلة بالاتجار بالمخدرات والأنشطة الإجرامية العابرة للحدود الوطنية والتحقيق معهم وملاحقتهم ومقاضاتهم ومعاقبتهم، فضلا عن تقديم المساعدة القانونية المتبادلة. ويشدد المجلس كذلك على أهمية مكافحة الفساد وتعزيز الشفافية وزيادة المساءلة من أجل ضمان الفعالية والكفاءة في مكافحة الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة عبر الوطنية في المنطقة.
	’’ويشدد مجلس الأمن على أهمية الحكم الرشيد وضرورة مكافحة الفساد وغسل الأموال والتدفقات المالية غير المشروعة، ولا سيما من خلال تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد والمعايير الدولية الشاملة المجسدة في التوصيات الأربعين المنقحة الصادرة عن فرقة العمل المعنية بالإجراءات المالية، والمتعلقة بمكافحة غسل الأموال وتمويل الإرهاب والانتشار، بوسائل منها اعتماد التدابير التشريعية والتنظيمية اللازمة لتمكين السلطات المحلية المختصة من تجميد الأصول المتأتية من أنشطة إجرامية أو حجزها ومصادرتها وإدارتها سعيا لمكافحة الاتجار بالمخدرات في المنطقة. ويشجع المجلس أيضا دول المنطقة على تعزيز مشاركتها في إطار فريق العمل الحكومي الدولي لمكافحة غسل الأموال في غرب أفريقيا.
	’’ويهيب مجلس الأمن بالدول أن تساعد في التصدي لمشكلة المخدرات في المنطقة في إطار الاستراتيجيات الوطنية والإقليمية والدولية، وتتخذ تدابير فعالة لإبراز وتيسير بدائل سليمة ومنتجة ومرضية للاستهلاك غير المشروع للمخدرات، وتروّج لبرامج فعالة وشاملة ومتكاملة، تقوم على أسس علمية، للحد من الطلب على المخدرات أو تضع برامج من هذا القبيل أو تستعرضها أو تعززها من أجل النهوض بالصحة والرفاه الاجتماعي على مستوى الأفراد والأسر والمجتمعات المحلية والحد من الآثار السلبية المترتبة على تعاطي المخدرات في الأفراد وفي المجتمع ككل.
	’’ويعترف مجلس الأمن بالدعم الذي تقدمه الجهات الثنائية والمتعددة الأطراف، بما في ذلك الاتحاد الأوروبي والاتحاد الأفريقي والمنظمات دون الإقليمية، ومنها الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، بالإضافة إلى الإنتربول ومنظمة الجمارك العالمية والمنظمة البحرية الدولية والمنظمة البحرية لغرب ووسط أفريقيا، فضلا عن كيانات الأمم المتحدة المعنية، من أجل مساندة الجهود الرامية إلى مكافحة الاتجار بالمخدرات في المنطقة. ويهيب المجلس بالدول الأعضاء أن تكثف تعاونها الدولي والإقليمي، على أساس مبدأ المسؤولية العامة والمشتركة، وكذلك تعاونها مع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والهيئة الدولية لمراقبة المخدرات، من أجل مكافحة الإنتاج غير المشروع والطلب على المخدرات والاتجار بها، وتحديد الاتجاهات الناشئة في مجال الاتجار بالمخدرات.
	’’ويشجع مجلس الأمن على تعزيز التعاون بين جميع الكيانات المعنية،بما في ذلك مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة ومكتب الأمم المتحدة في غرب أفريقيا، ومكتب الأمم المتحدة لوسط أفريقيا، وإدارة عمليات حفظ السلام، بما في ذلك شعبة شرطة الأمم المتحدة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، باعتبارها الكيانات المسؤولة عن إنشاء آلية تنسيق فعالة ومتطورة لتحديد الأنشطة ذات الأولوية وضمان التنفيذ المنسق لاستراتيجية الأمم المتحدة المتكاملة لمنطقة الساحل، بما في ذلك جوانبها الأمنية. ويشجع المجلس على إدراج مسألة مكافحة الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة عبر الوطنية في عمل جميع كيانات الأمم المتحدة المعنية بالأمر في جميع أنحاء المنطقة، وفقا لولاية كل منها ومع السعي الحثيث لتحقيق أقصى قدر من التآزر.
	’’ويدعو مجلس الأمن الأمين العام إلى إدراج هذه الأخطار ضمن العوامل المؤثرة في استراتيجيات منع نشوب النـزاعات وفي تحليل النـزاعات وفي تقييمات البعثات المتكاملة وفي التخطيط ودعم بناء السلام، ويدعوه إلى النظر في تضمين تقاريره تحليلا للدور الذي تؤديه هذه الأخطار في الحالات المدرجة في جدول أعمال المجلس. ويقرّ المجلس بضرورة أن يُبقي مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة مجلسَ الأمن على علم بالأخطار التي يشكلها الاتجار بالمخدرات وما يتصل به من أنشطة الجريمة عبر الوطنية على الحالات المدرجة في جدول أعمال المجلس،ولا سيما لدى نظره في ولايات عمليات حفظ السلام والبعثات السياسية، ويدعو المكتب وإدارة الشؤون السياسية في الأمم المتحدة إلى تقديم إحاطات منتظمة إلى المجلس تتضمن معلومات عن أعمال فرقة عمل منظومة الأمم المتحدة المعنية بالجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية والاتجار بالمخدرات باعتبارهما خطرين يهددان الأمن والاستقرار.“

